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Δράση: Επιμόρφωση εκπαιδευτικών και μελών της εκπαιδευτικής κοινότητας

Υποδράση: Εξ αποστάσεως Επιμόρφωση, Επιστ.υπεύθυνος: Κωνσταντίνος Μπίκος


	ΠΕΡΙΛΗΨΗ 

ΕΞ ΑΠΟΣΤΑΣΕΩΣ ΕΠΙΜΟΡΦΩΤΙΚΟΥ ΣΕΜΙΝΑΡΙΟΥ

Η εκμάθηση και η διδασκαλία της Ελληνικής ως δεύτερης γλώσσας σε συμβατικές τάξεις και σε υποστηρικτικές δομές 
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Τίτλος Α’ Θεματικού Κύκλου:
Η εκμάθηση της ελληνικής: βασικά στοιχεία- Ανίχνευση επιπέδου γλωσσομάθειας
Τίτλος Β’ Θεματικού Κύκλου:

H διδασκαλία της ελληνικής ως δεύτερης γλώσσας: 
βασικές αρχές, στρατηγικές και τεχνικές


Ασπασία Χατζηδάκη,

Επίκουρη Καθηγήτρια Παιδαγωγικού Τμήματος Δημoτικής Εκπαίδευσης Πανεπιστημίου Κρήτης
Στοιχεία επικοινωνίας:
aspahatz@edc.uoc.gr
Oι αλλοδαποί και παλιννοστούντες μαθητές (εφεξής ''δίγλωσσοι'' μαθητές) στο ελληνικό εκπαιδευτικό σύστημα δεν αποτελούν μία ομοιογενή ομάδα με κοινές γλωσσικές και διδακτικές ανάγκες. Μία πρώτη διάκριση μπορεί να γίνει σε μαθητές αρχάριους ως προς τη γνώση της Ελληνικής και κάπως πιο προχωρημένους. Μια δεύτερη διάκριση αφορά το εάν το παιδί βρίσκεται σε προσχολική και πρωτοσχολική ηλικία ή εάν έχει φοιτήσει σε κάποιες τάξεις στη χώρα προέλευσης. Η δεύτερη αυτή παράμετρος θα επηρεάσει την πρόσληψη της νέας γλώσσας, άρα και την ταχύτητα εκμάθησής της, καθώς και τη δυνατότητα σύνδεσης των νέων γνώσεων, που λαμβάνει στη σχολική τάξη, με το γλωσσικό και γνωσιακό του υπόβαθρο. 

Σε κάθε περίπτωση, η κατάκτηση μιας δεύτερης γλώσσας δεν αποτελεί μία εύκολη διαδικασία, αντίστοιχη της κατάκτησης της μητρικής, και δεν ολοκληρώνεται μέσα σε δύο τρία χρόνια, όσο και αν τα νεαρά παιδιά αποκτούν κάποια επικοινωνιακή ευχέρεια μέσα στο διάστημα αυτό. Τούτο σημαίνει ότι ακόμη και μαθητές που έχουν ζήσει κάποια χρόνια στην Ελλάδα θα παρουσιάζουν αποκλίσεις στο σύστημα της ελληνικής γλώσσας που έχουν διαμορφώσει, ελλείψεις στο λεξιλόγιο και στην εξοικείωσή τους με κειμενικά είδη, τρόπους υλοποίησης λεκτικών πράξεων κ.λπ. Κατά συνέπεια, η υποστήριξη της γλωσσικής ανάπτυξης των μαθητών στη δεύτερη γλώσσα τους δε θα πρέπει να σταματά μετά από ένα χρόνο ή, εν πάση περιπτώσει, ο/η εκπαιδευτικός της συμβατικής τάξης θα πρέπει να αναζητά τρόπους να υποβοηθήσει τη συστηματοποίηση της γλωσσικής γνώσης που διαμορφώνει ο μαθητής. 

Οι δίγλωσσοι μαθητές δε μαθαίνουν απλώς μία επιπλέον γλώσσα αλλά ταυτόχρονα καλούνται να μάθουν μέσω αυτής. Άρα, έχουν αυξημένες ανάγκες σε σχέση με τον μέσο μαθητή: περισσότερη επανάληψη και εξάσκηση, πιο ξεκάθαρη ανάλυση και επεξήγηση εννοιών, προσεκτική παράφραση του λεξιλογίου που χρησιμοποιεί ο εκπαιδευτικός, συχνότερη χρήση εποπτικού υλικού, μεγαλύτερη παροχή γλωσσικών προτύπων, δομημένη και “ευαίσθητη” διερεύνηση των γνώσεων που έχουν ανά πάσα στιγμή, περισσότερες ευκαιρίες για ελεγχόμενη αλληλεπίδραση μεταξύ εκπαιδευτικού και μαθητή αλλά και μεταξύ μαθητών, και, φυσικά, περισσότερο χρόνο για να εσωτερικεύσουν τα δομικά σχήματα της γλώσσας-στόχου. Με βάση αυτές τις ανάγκες, προκύπτει ότι η εκμάθηση της δεύτερης γλώσσας μέσα στην τάξη εξυπηρετείται καλύτερα από: 

· τρόπους οργάνωσης της τάξης που επιτρέπουν στον μαθητή να εκφραστεί περισσότερο, όπως είναι η εταιρική και η ομαδο-συνεργατική μάθηση και διδασκαλία 

· αποδοχή και αξιοποίηση του μορφωτικού κεφαλαίου των δίγλωσσων μαθητών (της πρώτης γλώσσας, της κουλτούρας, των βιωμάτων και των γνώσεών τους)

· χρήση δραστηριοτήτων οι οποίες να είναι σαφείς ως προς τον τρόπο υλοποίησης και τον στόχο τους

· διαφοροποιημένο υλικό προς εκμάθηση/εμπέδωση/εξάσκηση

Όσον αφορά τώρα τη διδασκαλία της Ελληνικής σε τάξεις ‘υποστηρικτικού τύπου’ (λ.χ. Τάξεις Υποδοχής) υπάρχει σύγχρονο εκπαιδευτικό υλικό που έχει παραχθεί στο πλαίσιο προγραμμάτων ΕΠΕΑΕΚ για την ελληνική ως δεύτερη και ως ξένη και το οποίο μπορεί να αξιοποιηθεί ποικιλοτρόπως. Το ζητούμενο είναι να εξοικειωθεί ο/η εκπαιδευτικός με τις προσεγγίσεις στη γλωσσική διδασκαλία που δίνουν έμφαση περισσότερο στην καλλιέργεια της προφορικής έκφρασης και επικοινωνίας, στα αρχικά τουλάχιστον στάδια, και λιγότερο σε μια προσέγγιση που υπερτονίζει την κατάκτηση του αλφαβητισμού, όπως γίνεται στη μητρική γλώσσα.
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